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Anotace 

 

Nechte se unést mimo svou každodenní rutinu do náruče 
monster a objevte svět, kde touha nezná hranic. Čekají vás žhavá 
setkání, nebezpečná přitažlivost i nezapomenutelné okamžiky 
s bytostmi, které rozhodně nejsou tak docela lidské. 

Od tajemných hlubin jezer a oceánů až po místa, kam se běžný 
člověk jen tak nevydá. Každé monstrum má svůj příběh, své kouzlo 
i vlastní způsob, jak vám zamotat hlavu. 

Troufnete si zjistit, jaké to je podlehnout jejich kouzlu? 
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Lochness… 
 
Chladná skotská voda mi už lezla na nervy. Celá 

desetiletí jsem snášela turisty s teleobjektivy, kteří v mlze 
lovili rozmazanou kachnu a pak se na internetu hádali, 
jestli jsem kláda, nebo čokoška po nárazu 
s transformátorem, ale na selfie se mnou mohli rovnou 
zapomenout. Měla jsem pověst, důstojnost a tři sta metrů 
hluboké jezero, do kterého jsem mohla zalézt, kdykoli mě 
lidstvo začalo nudit. No nebudu lhát, pár jedinců se mi 
dostalo pod kůži a dva dokonce i pod šupiny, a díky nim 
jsem se naučila vše, co k životu potřebovali, i to, jak 
zaujmout na sockách. Jenže lidi mají životy zoufale 
krátké… 

Ten večer mě po dlouhé době zaujal někdo jiný. 
U rezavého zábradlí mola pod hradem Urquhart stál muž 
kolem třicítky, v promáčeném tričku, s termoskou v ruce 
a výrazem člověka, kterému právě zkrachoval vztah 
i hypotéza o neexistenci monster. Díval se do vody tak 
urputně, až mi ho bylo skoro líto. 

Prořízla jsem černou hladinu a vynořila dlouhý krk, 
abych vydechla oblak páry. Otočil se, upustil termosku 
a zůstal na mě zírat s pusou otevřenou dokořán. 

„Co… co to, kurva…“ vypravil ze sebe. 
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Zabublala jsem tak hluboko, až se mu rozvibrovaly 
zuby. Pak jsem se vytáhla na molo. Ztrouchnivělá prkna 
zasténala pod vahou mého robustního těla a on ucouvl až 
k zábradlí. 

„Neboj se, drahoušku, dneska nemám chuť na lidi. 
Tedy... určitě ne k večeři,“ promluvila jsem lidskou řečí 
s tak pronikavou intonací, že bych čekala minimálně 
kalhoty dole. 

To ho ale kupodivu uklidnilo méně, než jsem čekala. 
Ovinula jsem mu ocas kolem pasu, ale nechala jsem 
sevření volné. Cítila jsem, jak se třásl, ale pod rouškou 
tmy mi i přesto položil dlaň na šupiny. Nebyl to pokus 
odstrčit mě, spíš si ověřoval, že jsem skutečná. 

„Ty –“ 
„Jestli chceš, pustím tě,“ ujistila jsem ho a naklonila 

k němu hlavu. „Stačí říct.“ 
Polkl. 
Pohled mu sklouzl po mém krku k lesklému břichu 

a v očích se mu vedle strachu rozsvítila i fascinace, na 
kterou jsem upřímně čekala. Vždycky vyhraju. 

„Nepouštěj mě.“ 
Uf… Taková slova člověk od kryptozoologa neslyší 

každý den. 
Stáhla jsem ho k hladině a než stačil panikařit, vsunula 

jsem mu pod jazyk drobnou stříbrnou šupinu. 
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„Polkni to!“  
Kupodivu poslechl a zázračná pomůcka se rozpustila 

jako sůl. Kolem jeho úst se vytvořila bublina vzduchu, 
takže jsem ho hned stáhla pod vodu.  

Zíral na mě ještě vyjeveněji než na molu, ale teď se 
usmíval. Šupina z mé vagíny měla vždycky tajemné 
účinky. Kdyby se dostala do nekalých rukou, lidstvo by 
z ní určitě stvořilo afrodiziakum pro horních deset tisíc, 
a to by způsobilo apokalypsu. 

Vedla jsem ho mezi skalami do jeskyně, kterou žádný 
sonar nikdy nenašel. 

Probral se na lůžku z rašeliny a měkkých vodních trav. 
Kolem nás se leskly staré mince, rezavé kotvy, utopené 
kánoe a několik cedulí ZÁKAZ VSTUPU, které jsem 
sbírala čistě z principu. Tyčila jsem se nad ním v celé své 
osmadvacetimetrové kráse a mezi zuby jsem držela jeho 
promočenou občanku, kterou utrousil při první zákrutě. 

„Tak co, miláčku? Pořád si myslíš, že v Loch Ness žije 
jen přerostlá kachna?“ zavrněla jsem. 

Zrudl, ale neutekl, vlastně ani nemohl. Zato se posadil 
a natáhl ke mně ruku. Když mi přejel prsty po spodní 
straně krku, mimovolně jsem zavřela oči. Lidé měli 
spoustu vad, ale ruce se jim fakt povedly. Moje osobní 
úchylka, ale nešiřte to dál… 

„Můžu?“ zeptal se. 
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Přikývla jsem a stočila se kolem jeskyně, až mé tělo 
vytvořilo kruh. Přitáhla jsem ho blíž k měkkému místu 
pod hrudí, kde byly šupiny jemnější a teplejší. Jeho 
fascinace se změnila v soustředění. Zkoumal mě dlaněmi, 
pomalu a beze spěchu, jako by četl mapu, která se mu pod 
prsty neustále překreslovala. 

Když našel úzkou štěrbinu skrytou mezi záhyby mého 
břicha, uniklo mi zabublání, po němž ze stropu odpadlo 
několik krápníků. Zarazil se, ale já ho přitiskla ploutví 
blíž. Jo, přesně sem ty prstíky dej… 

„Tohle bylo správně. Pokračuj,“ ujistila jsem ho. 
Poslechl. Jeho prsty klouzaly po hladké tkáni, kterou 

voda obalovala teplým slizem. Byla jsem tvor z hlubin, 
starší než místní hrady, přesto mě obyčejný lidský dotek 
rozechvěl od tlamy až po špičku ocasu. Voda kolem nás 
se rozvlnila a mince na dně cinkaly v rytmu mého dechu. 

Sklonila jsem hlavu k jeho klínu. Kalhoty měl stále 
mokré a přilepené k tělu a pod látkou se mu rýsoval 
důkaz, že strach dávno prohrál s jeho zvědavostí. 
Zachytila jsem zip drápem a opatrně ho stáhla. Tedy, moc 
jemná nejsem, ale na lochneské poměry? Látka povolila 
s hlasitým prasknutím. 

„Ty byly nové,“ vydechl. 
„Teď máš lepší historku než kalhoty,“ odpověděla 

jsem. 
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„A celý je to… zvrácený,“ protestoval, ale jeho penis 
práskl celou atmosféru po svém. No dobře, pořád byl pod 
vlivem mé osobní drogy, ale to je jiná kapitola. 

Olízla jsem ho špičkou svého dlouhého jazyka. Jen 
jednou, pomalu, od kořene až vzhůru ke špičce. Celý se 
napjal a prsty se mi zaryl mezi šupiny. Chutnal po jezerní 
vodě, ale víc mě fascinoval ten jeho lidský úžas. Když 
jsem pohyb zopakovala, vyrazil ze sebe mé jméno, nebo 
alespoň jeho verzi, protože to znělo jako Nessie 
pronesené člověkem, kterému právě došly všechny 
argumenty, proč nepokračovat. 

Přidržela jsem ho svojí ploutví a jazykem ho objala 
pevněji. Nemusela jsem spěchat. Střídala jsem dlouhé 
tahy s lehkým tlakem na žalud, až se mu stehna roztřásla 
a dech se změnil v krátké, bezmocné vzdechy. Líbilo se 
mi, jak mě sledoval, v očích se mu zrcadlil nově objevený 
zázrak, který se rozhodl být pro jednou neslušný. 

„Ještě ne,“ zamumlal a položil mi obě dlaně na tlamu. 
„Chci… chci i tebe, i když to zní naprosto… šíleně.“ 

Ta věta mnou zarezonovala. Uvolnila jsem ho 
a převrátila se na bok. Ocasem jsem ho zvedla a položila 
přímo proti sobě. Stále tak dost volně, aby mohl kdykoli 
ustoupit, ale neudělal to. Přisunul se a opřel svůj 
ztopořený penis o můj kluzký otvor. 
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Byl proti mně směšně malý, ale jeho horkost i tvrdost 
mě zatraceně přitahovaly. Stáhla jsem svaly kolem něj 
a pomalu si ho vzala dovnitř. Zalapal po dechu a já 
zařvala tak hluboko, že se na hladině o dvě míle dál určitě 
převrátil opuštěný kajak. 

Nechala jsem ho najít rytmus. 
Zpočátku se pohyboval opatrně, skoro posvátně, ale 

pak zjistil, že mi jemnost nestačí. Chytila jsem ho ocasem 
pod hýžděmi a vedla jeho boky prudčeji proti sobě. 
Každý příraz rozvlnil celé mé tělo. Voda v jeskyni začala 
bublat a gumová bojka uvázaná u stěny se nafukovala 
a splaskávala jako vyděšené plíce. 

„Silněji,“ poručila jsem. 
„Ty vážíš tak třicet tun!“ vyjekl mezi dvěma nárazy. 
„To nebyla odpověď.“ 
Zasmál se, doopravdy se zasmál, ale přidal. Přitáhl se 

za záhyby mých šupin a přirážel do mě s odvahou 
člověka, který už stejně překročil všechny myslitelné 
hranice. Svírala jsem ho uvnitř sebe v pulzujících vlnách. 
Pokaždé zasténal a jeho výraz byl o něco méně lidsky 
rozumný, zato mnohem upřímnější. 

Napětí se ve mně sbíralo a ocas mi mlátil do vody. 
Stalaktity se tak třásly a potopené mince poskakovaly po 
dně, čímž jasně dávaly najevo svoje opovržení.  
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Přitiskla jsem si ho ještě hlouběji. Jeho ruce klouzaly 
po mém slizu, ale nepustil se. 

„Nessie,“ zachraptěl, „já už…“ 
„Tak se na mě dívej.“ 
Zvedl hlavu.  
V očích neměl hrůzu, naopak – měl v nich čirou, 

beznadějnou fascinaci. V tu chvíli se ve mně všechno 
sevřelo. Jeskyní projela tlaková vlna, hladina vystříkla až 
ke stropu a já ho držela uvnitř, dokud se se zasténáním 
nepřestal ovládat. 

„To… je… kurva… něco!“ vykřikl. 
Pak jsem ucítila i jeho vyvrcholení, to krátké lidské 

teplo uprostřed mého obrovského těla. Bylo malé, ale 
nečekaně intenzivní. 

Ještě chvíli jsme zůstali spojení. Pak jsem sevření 
uvolnila a položila ho zpátky na lůžko. Třásl se, lapal po 
dechu, ale usmíval se jako šílenec, který konečně našel 
důkaz pro teorii, již by nikdy nesměl publikovat. 

„Tak co?“ zeptala jsem se a přikryla ho vlastním tělem. 
„Pořád se chceš vrátit na břeh?“ 

Podíval se na mě, na zbytky kalhot a na můj podivně 
útulný domov.  

„Existuje tu něco jako zpáteční lístek?“ 
„Samozřejmě. Ale turistická sezóna teprve začne,“ 

zalhala jsem. 
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Loďka, co tu sloužila v roli královského lože, praskla 
při prvním doteku mého ocasu. Upřímně, stejně by 
v soutěži o nejlepší pelíšek získala poslední cenu, ale 
příbytek se dal řešit později. 

Skotská noc zdaleka nekončila a můj člověk už neležel 
na rašelině v roli zajatce, kterým stejně nikdy nebyl. 
Hladil mě po šupinách, zkoumal každý záhyb mého těla 
a vyptával se snad na milion otázek, té hlavní se ale 
vyhýbal a ani oklikou odpověď nezískal. 

Z děsu v jeho očích ale nezbylo nic, jen hladová 
zvědavost. 

„Slíbíš, že tato noc zůstane naším tajemstvím?“ 
předešla jsem jeho otázce. 

„Blázníš? Tomu by stejně nikdo nevěřil. Strčili by mě 
do blázince,“ oponoval. 

Jenže jsem o něm a jeho životě nevěděla vůbec nic, 
přece jen má moc nad ním ho ovládala. 

„Máš sedm dní. Sedm dní se rozhodnout…“ 
Za svítání jsem ho vrátila na břeh, sotva stál, přesto se 

asi třikrát ohlédl k hladině.  
 

PŘÍŠTĚ SNAD BUDE MÍT LIDSKÝ DRUH VĚTŠÍ 
ŠTĚSTÍ NA ŽABÍ PRINCE NEŽ NA MĚ… 
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Za týden však přišel znovu. Bez termosky, zato 
s nepromokavou dekou, novým člunem a výrazem muže, 
který se rozhodl. Největší záhada jeho života měla 
šupiny, špatný smysl pro humor a velmi konkrétní 
představy o terénním výzkumu. 

On mě chce? Doopravdy chce? 
Srdce mi udělalo trojitý salto. 
Myslela jsem, že ho už neuvidím. Lidé se po setkání se 

mnou obvykle rozdělili do tří skupin:  
Ti, kteří pili, dokud nezapomněli. 
Ti, kteří napsali knihu, které nikdo nevěřil.  
A ti, kteří zbytek života fotografovali každou vlnu 

a tvrdili, že jsem na ní já.  
On udělal něco mnohem podivnějšího. Vrátil se přesně 

za sedm dní. Laciná podmínka, na kterou mi skočil lidský 
druh potřetí. První patřil k národní gardě ještě z dob snad 
gotických. Druhý měl dokonce královskou krev 
z anglického dvora, ale měli ho za mrtvého ještě z dob, 
kdy žil. A teď ON. 

Přišel před svítáním. Měl nový člun, nepromokavou 
deku, potápěčský vak a krabici s nápisem fish and chips. 
Určitě ale nevypadal, že šel na piknik s přerostlou 
ještěrkou. Na molu rozložil spacák a čekal. Bez 
fotoaparátu a telefonu v ruce. Jen s očima přilepenýma 
k hladině. 



 16 

Nechala jsem ho mrznout dvě hodiny. Trocha 
nedostupnosti prospívala každé legendě. 

Když jsem konečně vystrčila z vody oči, usmál se. 
Nevykřikl ani necouvl.  

„Věděl jsem, že přijdeš.“ 
„To říkají všichni posedlí muži těsně před zákazem 

přiblížení.“ 
Zvedl krabici.  
„Přinesl jsem tresku.“ 
„I ty lichotníku, že ty chceš zase moji šupinu,“ 

uchechtla jsem se flirtovně a přes řasy párkrát zamrkala. 
Svačinka byla studená a mastná a já ji snědla tak trošku 
nekulturně. I s papírem. 

„Jmenuju se Daniel,“ představil se oficiálně, i když já 
už jeho jméno znala z občanky.  

„Mně říkají Nessie,“ vzpomněla jsem si na jeho 
oslovení, i když jsem na rozdíl od něj neměla žádné 
oficiální doklady a jmenovku na skořápce po narození, ze 
které jsem se vylíhla, jsem fakt nikdy nenašla. 

Můj vyvolený byl biolog, zabýval se sladkovodními 
ekosystémy a celý profesní život tvrdil studentům, že 
velký neznámý obratlovec v Loch Ness nemůže přežít. 
Teď seděl na mém ocasu, prsty hladil šupiny a omlouval 
se mi za několik konferenčních příspěvků. 
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„Takže jsi ze mě udělala vědeckého idiota,“ oznámil 
suše. 

„Ne. To jsi zvládl sám. Já jsem jen existovala,“ fňukla 
jsem se slizem na nose. 

Pod hladinu se tentokrát ponořil bez zaváhání. Šupina 
pod jazykem mu umožnila dýchat a já ho vedla pomaleji, 
aby si cestu zapamatoval. Ukazovala jsem mu ryby, co 
svět neviděl, skalní zlomy ve tvaru jeho ptáka a pradávné 
světélkující řasy. V mém sevření stále zůstával vědcem, 
který tak objevoval svět, který lidský oko nepoznalo. 
Fascinace v něm nebyla jen tělesná, naopak, chtěl vědět, 
jak vidím ve tmě, co jím v zimě a proč se celá staletí 
schovávám. 

„Pche, to je přece jasné. Když se lidem ukáže něco tak 
krásného, tak si to nejdřív zamilují, ale potom následuje 
vězení, laboratoře, strach, a nakonec na to prodávají 
lístky,“ vysvětlila jsem. „A já nesnáším fronty, to mě 
děsilo ze všeho nejvíc...“ 

V jeskyni rozbalil deku a vytáhl sešit. Kreslil mou 
ploutev, profil hlavy a vzor šupin pod krkem. Když došel 
k anatomii ukryté na břiše, tužka se mu zastavila. 

„Čistě vědecký zájem?“ uchechtla jsem se a přísahám, 
že i malinko začervenala. Jasně že jsem toužila po 
člověčím kousnutí… 

„Ani trochu.“ 
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Tentokrát jsem ho nechala vést. Přistoupil ke mně, 
přitiskl rty na nejjemnější šupiny a pomalu postupoval 
níž. Jeho ruce už se netřásly strachem, ale očekáváním. 
Rozevřela jsem se pod jeho dotekem a voda kolem nás se 
ohřála, až z kamenů začaly stoupat drobné bubliny. 

Daniel se učil rychle. Zjistil, kde mě tlak rozvibroval 
až do ocasu, kdy měl zpomalit a kdy se naopak zapřít 
oběma rukama. Když jsem ho sevřela ploutví a stáhla 
k sobě, vydechl moje jméno s takovou úctou, že jsem na 
okamžik pochopila, proč si lidé stavěli chrámy. 

Spojili jsme se pomaleji než onu první noc. Nebyla 
v tom panika ani šok, jen jeho horké tělo a mé hluboké, 
pulzující sevření. Přidržela jsem mu boky ocasem, když 
se pohyboval proti mně tak vytrvale, že bych ho mohla 
nechtěně celého pohltit. Oči nechával otevřené, protože 
si prý chtěl zapamatovat každou vteřinu, a já mu 
monstrózně přitakávala. Když jsem zvýšila rytmus 
a zlomil se mu hlas, sevřela jsem ho silněji, ale jen tak, 
aby se mě nelekl. 

Lidé obvykle zaplňovali strach slovy, ale Daniel ho 
zaplnil dotekem. Hladil mě po břiše, i když se mu tělo 
třáslo, a při každém pohybu se díval, jak reaguji. Nebyl 
už kořistí ani poddaným, stal se člověkem, kterého jsem 
si vybrala a který se nechal fascinovat až za hranici 
rozumu. Ženy v jeho světě prý mají kundičky, ale proti 
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mojí magické lasturce neměly šanci. Co jednou ochutná, 
už nikdy z hlavy nedostane. 

Vyvrcholil se zaťatými zuby, hluboko ve mně. Mé tělo 
odpovědělo dlouhou křečí, která vyslala po jezeře kruhy 
tak pravidelné, že je následující den místní noviny 
označily za seismickou anomálii. Daniel se potom 
zhroutil na deku a několik minut jen dýchal. 

„Měl bych napsat studii,“ zašeptal zadýchaně. 
Položila jsem mu špičku ocasu na hruď.  
„Spíš bys měl zkusit přežít další kolo.“ 
Studii samozřejmě nenapsal. Proč? Náš románek 

pokračoval… 
V následujících týdnech jsme si vytvořili společenský 

režim. Každý pátek nechal Daniel auto u návštěvnického 
centra, obešel nenápadně kamery a přišel k molu. Já jsem 
ho někdy nechala čekat, protože jsem prostě nebyla 
domácí mazlíček.  

Jindy jsem se pro změnu vynořila dřív, než stačil 
sundat batoh, a stáhla ho do vody i s botami. 

Nosil mi knihy zabalené ve vodotěsných obalech. Četl 
mi nahlas o expedicích, které mě hledaly, a já hodnotila, 
jak blízko se dostaly. V roce devatenáct set sedmdesát 
dva mě prý zachytil sonar. Ve skutečnosti to byl jen můj 
ocas a ten zvuk byla moje roční škytavka. Slavná 
fotografie z roku devatenáct set třicet čtyři byla podvod, 
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což mě osobně uráželo hlavně proto, že použili příliš 
hubený model. 

Já mu na oplátku ukazovala jezero. Zavedla jsem ho 
k podvodním pramenům, ke kostře mimozemské lodi 
a do síně, kde skála zpívala při změně tlaku. Daniel 
přestal měřit čas podle hodin. Poznala jsem to podle 
vousů, které mu rostly, a podle toho, že v neděli večer 
vždycky zesmutněl. 
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Jednoho dne ale nepřišel sám. Na břehu se za ním 
držela dvojice mužů s kamerami a dronem. Daniel o nich 
nevěděl. Sledovali ho z parkoviště, protože si někdo 
všiml, že prý uznávaný skeptik trávil noci u jezera. 
Zůstala jsem pod hladinou a poslouchala bzukot vrtulí. 

Daniel čekal hodinu. Potom dvě. Začal chápat, že je 
něco špatně. Když si všiml odlesku objektivu v křoví, 
ztuhl. Neotočil se k nim, místo toho došel na konec mola, 
vytáhl sešit a stránku po stránce ho začal trhat. Vítr 
pomalu odnášel jeho kresby po hladině. 

Muži vyběhli z úkrytu a křičeli na něj, ať přestane. 
Když jeden z nich zvedl dron, vynořila jsem se. Ne celá, 
stačila hlava, krk a zvuk, který jsem si schovávala pro 
ponorky. Mlha se převalila přes břeh tak rychle, jako by 
ji někdo vylil z obrovské nádoby. Dron spadl do vody, 
kamera praskla a oba muži utíkali, dokud jejich křik 
nezmizel mezi stromy. 

Daniel zůstal na molu. Byl bledý, ale nehýbal se.  
„Mrzí mě to.“ 
Obtočila jsem ho krkem a přitáhla k sobě.  
„Tys je nepřivedl.“ 
„Mohli tě vidět.“ 
„Viděli jen mlhu. Mají rozbitou techniku a jasný důvod 

přestat dělat dokumenty.“ 
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Položil mi čelo na šupiny. Poprvé nepřišel kvůli objevu 
ani kvůli tělu, naopak obětoval své poznámky, aby 
ochránil moje tajemství. V té chvíli se ze zvědavého 
člověka stal můj druh. 

Vzala jsem ho do jeskyně a dovolila mu zůstat. Spal 
přitisknutý k mému boku, četl mi z knihy, kterou znal 
zpaměti, a pokaždé, když se probudil, mě pohladil, jako 
by se potřeboval ujistit, že jsem nezmizela. V noci jsme 
se milovali pomalu, bez rekvizit a bez vtipů. Jeho tělo už 
znalo to mé.  

Sevření mého ocasu znalo jeho hranice. Přesto se při 
každém spojení díval stejně ohromeně jako poprvé a ta 
fascinace se nezmenšila poznáním. Rostla. Čím víc 
věděl, tím méně mě dokázal zařadit, a čím méně mě 
dokázal zařadit, tím víc se vracel. 

„Ness?“ 
„Ano, Danieli?“ 
„Chtěl bych tu s tebou zůstat…“ 
„Ale –“ 
„Myslím to vážně. Tam nahoře ten svět pro mě není. 

A nebezpečí, že tě někdo objeví kvůli mně… To nechci 
absolvovat.“ 

„Seš si jistý?“ 
„A existuje tato možnost?“ 
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„Danieli… Můžu tě proměnit. Ale už se nikdy 
nevrátíš. Šupina tě chrání jen na pár dní, ale když tě 
kousnu, tvé tělo se změní a není to pěkný pohled. Teda. 
Ne pro tebe…“ 

„Co to znamená?“ zeptal se. 
„Neprodloužím ti věk smrtelníka. Jen se tvé tělo 

přizpůsobí tomu mému, abys mohl žít jako já. Jíst stejné 
jídlo, fungovat na souši i pod vodou. Jen… je to 
nevratný.“ 

„Ty sis mě tu mohla nechat od začátku a neudělala jsi 
to?“ rozzlobil se. 

„Tak jsem snad monstrum?“ zasmála jsem se, ale 
tentokrát se okolo mě nic nerozvibrovalo. 

„Kousni mě!“ nařídil a nastavil mi krk. 
„Proč mi nastavuješ hrdlo?“ 
„Mám tam tepnu. I upíři kousají do krku, ne?“ 
„Upíři neexistujou,“ namítla jsem. 
„Aha, asi jako lochnesské příšery!“ 
„Kdo je u tebe příšera?“ rozzlobila jsem se, protože 

moc dobře věděl, že tohle oslovení jsem nenáviděla. 
„Hryzni mě, dělej!“ 
„Vážně si myslíš, že mě tímto vyprovokuješ?“ 
Vtom popadl konec mojí ploutve a zahryznul se vší 

silou. 
„Au! Ty… Ty…“ 
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„No dělej, kousni mě!“ 
„Ne. Teď tě tuplem nekousnu. Si myslíš, že si tu chci 

nastěhovat darmožrouta, co mi bude rozkazovat?“ urazila 
jsem se a otočila se k němu ocasem. 

„Když to řekneš takhle, tak asi ne. Ale kdybys chtěla 
kousnout někoho, kdo… tě doopravdy miluje… Už bys 
zvážila tuhle možnost?“ 

„Říkám, že je to nevratný. Jen jednoho jsem proměnila 
a jak to dopadlo?! Počkat, tys řekl, že mě miluješ?“ 
pootočila jsem hlavu na stranu a koutkem oka ho 
šmírovala. On zčervenal, doopravdy zčervenal. Ach, ten 
je tak sladkej! 

„Možná…“ 
„Musím tě kousnout do penisu. Proto se zdráhám…“ 

přiznala jsem, a to ho obměkčilo. 
„Jen tam?“ 
„Jo. A změníš se. Já, já si tohle nevezmu na triko.“ 
„Nerad to říkám, ale triko nenosíš. Vlastně se mi tu 

producíruješ neustále nahá a kdo to má, kurva, vydržet. 
No tak si ho vezmi…“ 

Stáhl si kalhoty a ukázal se mi tak ve vší parádě. 
„Naroste ti ocas.“ 
„Tím líp. Aspoň ti budu hoden.“ 
„Ty jsi takovej pitomeček pitomej,“ fňukla jsem. 
„Kterýho miluješ?“ 
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„Jo… Pocém,“ odpověděla jsem s plným čenichem. 
Natáhla jsem krk k jeho ptákovi a nejdřív jen jemně 
olízla. Okamžitě ho ta situace vzrušila. 

„Miluje mě, víte to?“ řekl asi mincím na dně jezera 
a pevně stiskl oči k sobě, připravený na nejhorší. V tu 
chvíli jsem to udělala. Zahryzla jsem se do jeho žaludu 
a způsobila bolest, o které ani nesnil. Daniel se začal 
proměňovat téměř okamžitě. Co jsem mu neřekla, bylo, 
že mu teplota těla klesne. Kůže se pomalinku obalovala 
drobnými šupinkami a penis vyrostl do rozměrů hodných 
mé vagíně. Nezpůsobila jsem mu bolest, ale šok, a ten je 
někdy mnohem horší. Stával se z něj netvor. Objala jsem 
ho a prožívala s ním celou proměnu. Každičké 
proměněné místo jsem mu trpělivě olízla, dokud se přede 
mnou nepostavil v nové kráse. Otevřel oči, dotkl se mého 
čenichu a usmál se téměř posedlým úsměvem, protože 
našel něco nemožného a rozhodl se to nemít pod 
kontrolou. 

Podíval se na svůj obrovský penis, který okamžitě 
uchopil do ploutvovité ruky. 

„O tohle ses chtěla nechat ošidit?“ 
„Ale příšerko moje, tohle…“ olízla jsem se, „je pro mě 

nebezpečný.“ 
„Jak jako nebezpečný? Přetrhnu ti panenskou blánu, 

Nessie?“ 



 

Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Hříšné monsterky. 

Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu. 


